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Welcome to the CARRERA club!

The story of CARRERA starts in the 80’ in Germany as a lifestyle across two 
product categories: personal care and home appliances. 

CARRERA engineers and designers were inspired by the legendary Carrera 
Panamericana, the longest and the most challenging race in the 50’. Only the 
racers who were ready to go beyond the limitations of their own bodies and 
materials stood a chance of winning.

Today, that same philosophy drives CARRERA to develop unique and powerful 
products.

Each product is made of hi-tech components and quality materials outlining 
power, quality, innovative features and effective design. 

This approach resonated with millions of people, boosting CARRERA brand 
recognition in Europe up to 90 %. CARRERA products have become an 
embodiment of German precision and craftsmanship. 

Today, CARRERA continues to invest into research and development. Each 
CARRERA product provides users with a sense of luxury, comfort and efficacy.

CARRERA is not just about tools. It is about a lifestyle. 



EN 3

01 SAFETY PRECAUTIONS

•  Incorrect installation can lead to accidents and physical damage.
•  Do not install the dryer on the washing machine alone, this can be dangerous 

due to the weight and size of the dryer. At least two people are required to 
install the dryer. It is recommended that you contact a professional installer.

•  Always unplug the appliances before installing the dryer on top of the 
washing machine.

•  When choosing the installation place, consider the space needed for hoses, 
pipes and power cords.

•  Before installing the stacking kit and the dryer, level the washing machine in 
the designated area.

•  Do not place children on the stacking kit. This may cause injury and damage 
to property.

•  The stacking kit is designed for mounting the CARRERA CRTD716 dryer in 
a column (from above) on the CARRERA CRWM616 washing machine. The 
manufacturer, importer and distributor are not responsible for the installation 
of other washing machines and dryers in the column using this stacking kit.

02 SCOPE OF DELIVERY

Stacking 
support

Left and right 
connecting plates

Left and right 
stopper brackets

Instruction 
manual Screws (15)

(Specification: 
M4X16)

03 INSTALLTION

1.  Put left and right connecting plates into the stacking support.
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2.  Put the stacking support on the washer. Surface “A” should be aligned with 
surface “B” and the stacking support should be aligned with the washer at 
left and right side.

3.  Drive 9 screws into the plastic parts of cover plates on the washer with an 
electric screwdriver along the holes on the stacking support. 

4.  Remove two screws on the back of the dryer

Stacking 
support

Align the stacking 
support with the 
washer

Washer

Please drive screws at marks 4, 5 ano 6 into 
the installation area (black area) according 
to actual conditions

В
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5.  Loosen adjustable feet in the front of the dryer in the tightest state for 
3–4 circles.

6.  Open the drawer of the stacking support and place the dryer on the stacking 
support (lifting is dangerous and must be done with extreme caution).

7.  Screw left and right connecting plates on the back of the stacking support 
(screw holes are the holes fot the screws removed in Step 4).

8.  Screw left and right stopper brackets in the front of the stacking support.

3–4 circles 3–4 circles

Note: There should be a 1 mm clearance. If not, loosen the adjustment legs.

Note: Put 
adjustment feet 
in the front of the 
stacking kit!
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04 TECHNICAL SPECIFICATIONS

• Model: CRSK116
• Weight: 4 kg
• Dimensions: 595 × 637 × 56 mm
• Supports up to 52 kg
• Material: ABS

05  TERMS AND CONDITIONS OF STORAGE, TRANSPORTATION 
AND DISPOSAL

• The product should be stored in its packaging in warm rooms.
•  The product must be transported in a dry environment in its original 

packaging. 
•  Dispose of the product in accordance with the legislation of the country of 

sale.

06 WARRANTY

Organization for warranty service and acceptance of claims:
LLC "MVM", Russia, 105066, Moscow, Nizhnyaya Krasnoselskaya str., 40/12, 
building 20, floor 5, room II, room 3.
Phone: +7 (495) 644-28-48
Information about the warranty conditions:
https://www.eldorado.ru/spv 
or by phone Eldorado — 8 (800) 250-25-25
https://www.mvideo.ru/spv 
or by phone M.Video — 8 (800) 600-77-75
The seller's warranty is 12 months from the date of sale (transfer) of the goods 
to the Customer.

07 ADDITIONAL INFORMATION 

Manufacturer: Skyworth Electric Co., Ltd.
Address: No. 96 New Energy Avenue, Skyworth Industrial Park, Lishui District, 
Nanjing City, Jiangsu Province, China
Made in China

Importer/Manufacturer's authorized company: LLC "MVM", Russia, 105066, 
Moscow, Nizhnyaya Krasnoselskaya str., 40/12, building 20, floor 5, room II, 
room 3. 

E-mail: cert-log@mvideo.ru 
Phone: +7 (495) 644-28-48
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Installed by the manufacturer in accordance with paragraph 2 of article 
5 of the Law of the Russian Federation "On Consumer Protection" the service 
life of this product is 2 years from the date of sale, provided that the product 
is used in accordance with the rules and recommendations set forth in these 
instruction manual and applicable technical standards.

There are no special conditions for the sale.

The date of manufacture is indicated on the packaging in the format of MM.
YYYY where the “MM” are the month of manufacture and “YYYY” are the 
year of manufacture. 
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Добро пожаловать в клуб CARRERA!

История бренда начинается в 1980-е гг. в Германии, когда дизайнеры раз-
работали первые линейки техники для дома и для ухода за собой. 

Инженеры и дизайнеры CARRERA вдохновлялись легендарной Carrera 
Panamericana — самой долгой и опасной гонкой 1950-х. На победу в гонке 
могли рассчитывать лишь те, кто выкладывался до конца и был готов вый-
ти за пределы возможностей человека и техники. 

Эта философия и легла в основу всех продуктов CARRERA. 

Для каждого устройства используются Hi-Tech компоненты и высоко-
качественные материалы. Акцент делается на мощность, качество, инно-
вационность и функциональный дизайн. 

Такой подход нашел отклик в сердцах миллионов покупателей: в насто-
ящий момент узнаваемость бренда в Европе достигла 90 %, а продукты 
CARRERA стали признанным воплощением немецкой точности и мастер-
ства. 

Сегодня CARRERA продолжает инвестировать в научные исследования 
и развитие. В каждом созданном продукте сочетается комфорт, произво-
дительность и роскошь. 

CARRERA — это не просто техника. Это стиль жизни. 
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• Неправильная установка может привести к несчастным случаям.
•  Не устанавливайте сушильную машину на стиральную машину в оди-

ночку — это может быть опасно из-за массы и размеров сушильной ма-
шины. Для установки сушильной машины необходимо не менее двух 
людей. Рекомендуется обратиться к профессиональному 
установщику.

•  Перед установкой сушильной машины на стиральную машину всегда 
отключайте их от сети.

•  При расчете места для установки следует учесть пространство, необ-
ходимое для шлангов, труб и шнуров питания.

•  Перед установкой соединительного элемента и сушильной машины 
сверху необходимо выставить стиральную машину в уровень в пред-
назначенном для этого месте.

•  Не помещайте на соединительный элемент детей. Это может приве-
сти к травмам и повреждению имущества.

•  Соединительный элемент предназначен для установки сушильной 
машины CARRERA CRTD716 в колонну (сверху) на стиральную ма-
шину CARRERA CRWM616. Изготовитель, импортер и дистрибьютор 
не  несут ответственности при установке в колонну других стираль-
ных и сушильных машин с использованием данного 
соединительного элемента.

02 КОМПЛЕКТАЦИЯ

Соединительная 
опора

Левая и правая 
соединительная 

пластина

Левый и правый 
стопорный крон-

штейн

Инструкция 
по эксплуатации

Винты 
(15 шт.)

(M4X16)

01 МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
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03 УСТАНОВКА

1. Поместите левую и правую пластину в опору. 

2.  Поместите соединительную опору на стиральную машину. Убедитесь, 
что поверхность «А» выровнена с поверхностью «В». Соединительная 
опора также должна быть выровнена со стиральной машиной по пра-
вому и левому краю. 

3.  Закрепите соединительную опору на стиральной машине, вкрутив 
9 винтов в пластиковые части накладок на стиральной машине через 
отверстия на соединительной опоре. Используйте электрическую от-
вертку. 

Соединитель-
ная опора

Выравнивание 
опоры со стиральной 
машиной по левому 
и правому краю

Стиральная 
машина

Вставьте установочные метки винтов 
4, 5 и 6 в область установки (черная 
область) в соответствии с фактиче-
скими условиями

В
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4. Открутите два винта на задней стенке сушильной машины. 

5.  Ослабьте передние регулировочные ножки — на 3–4 оборота из само-
го тугого состояния. 

6.  Откройте ящик соединительной опоры и поместите на нее сушиль-
ную машину. Будьте осторожны, подъем опасен! Во избежание трав-
мы поднимать сушильную машину должно не менее двух людей. 

7.  Закрепите соединительные пластины на задней части соединительной 
опоры, вкрутив вины в отверстия от винтов, извлеченных в пункте 4. 

3–4 оборота 3–4 оборота

Примечание: должен остаться зазор 1 мм. 
Если зазор отсутствует, ослабьте регулировочные ножки

Установите 
сушильную 
машину 
регулировочными 
ножками вперед
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8.  Закрепите левый и правый стопорный кронштейн в передней части 
соединительной опоры с помощью оставшихся винтов. 

04 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

• Модель: CRSK116
• Вес: 4 кг
• Размеры: 595 × 637 × 56 мм
• Выдерживает нагрузку до 52 кг
• Материал: пластик

05  ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ, ТРАНСПОРТИРОВКИ 
И УТИЛИЗАЦИИ

• Храните изделие в упаковке в отапливаемых помещениях.
•  Транспортировка изделия должна осуществляться в сухой среде 

в оригинальной упаковке. 
•  Утилизируйте в соответствии с законодательством страны реализа-

ции. 

06 ГАРАНТИЯ

Организация по гарантийному обслуживанию и принятию претензий: 
ООО «МВМ», Россия, 105066, г. Москва, ул. Нижняя Красносельская, 
д. 40/12, корпус 20, этаж 5, помещение II, комната 3.

Информация об условиях гарантии:  
https://www.eldorado.ru/spv
или по телефону Эльдорадо — 8 (800) 250-25-25
https://www.mvideo.ru/spv
или по телефону М.Видео — 8 (800) 600-77-75

Гарантия продавца — 12 месяцев с момента продажи (передачи) товара 
Покупателю.
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07 ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Изготовитель: Skyworth Electric Co., Ltd.
Адрес: No. 96 New Energy Avenue, Skyworth Industrial Park, Lishui District, 
Nanjing City, Jiangsu Province, Китай

Сделано в Китае

Импортер/Уполномоченное изготовителем лицо: ООО «МВМ», Россия, 
105066, г. Москва, ул. Нижняя Красносельская, д. 40/12, корпус 20, этаж 5, 
помещение II, комната 3.
Телефон: +7 (495) 644-28-48
E-mail: cert-log@mvideo.ru

Установленный производителем в соответствии с п. 2 ст. 5 Закона РФ
«О защите прав потребителей» срок службы данного изделия равен 2 го-
дам с даты продажи при условии, что изделие используется согласно пра-
вилам и рекомендациям, изложенным в настоящей инструкции по экс-
плуатации, и применяемым техническим стандартам.

Специальные условия реализации не установлены.

Изделие не подлежит обязательной сертификации. 

Дата изготовления закодирована на упаковке в формате MM.YYYY, 
где
MM — месяц изготовления; 
YYYY — год изготовления.

Изготовитель оставляет за собой право изменения комплектации, техни-
ческих характеристик и внешнего вида товара.
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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ДЛЯ ЗАМЕТОК




